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T HE  S U G Y A

In this daf, we continue our deep dive into the sugya of "zachin leadam shelo befanav"—whether we can acquire a benefit

for someone without their direct knowledge. We look at the debate between Rabbi Meir and the Rabbis regarding a slave's

emancipation. Rabbi Meir argues that freeing a slave is actually a disadvantage for him, bringing proof from the fact that a

priest's slave loses his right to eat holy terumah once freed. The Gemara also explores the psychological reality of a slave,

explaining that he might prefer his current status because it allows him a more unrestricted lifestyle with a Canaanite

maidservant, which would be forbidden to him as a free Jewish man.

We then move on to a new Mishnah that discusses a person who gives instructions to deliver a get to his wife or a bill of

manumission to his slave, but passes away before the delivery is made. Since the agency is canceled upon death, the

documents cannot be delivered. However, if he instructed to give money to someone, we do fulfill his wishes after his death.

The Gemara brings Rav's qualification that this only applies if the money was piled up in a corner, leading to a beautiful

analysis of whether we are dealing with a healthy person or a shechiv mera (a person on his deathbed).

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

QU E ST IO N

ל״ כֵ ינוֹ אוֹ זֶה – אֵ ה; וְ רוּמָ תְ ים בִּ לִ כְ לֹא אוֹ לָהּ – הֲ עְ בַּ ל  ה עַ דָ רְ מָּ  שֶׁ ן  כֹּהֵ ת  שֶׁ  אֵ ח וְ בָּרַ  שֶׁ ן  כֹּהֵ ד  בֶ וּ עֶ ילּ ה אִ ״וּמָ

! הוּ ר לְ מַ אָ יר קָ פִּ  שַׁ  –

The Gemara asks: As for Rabbi Meir's argument, "And what would be  if there  was  the  s lave  of a prie st who fled, or the

wife  of a prie st who rebe lled ag ainst her husband – do they not continue to partake  of teruma; but this  slave who was

emancipated does  not partake  of teruma at all?" – he  is  saying  well to them! How do the Rabbis answer this?

ANSWER

. יָנוֹ נְ הוּא קִ שֶׁ י  נֵ פְּ  ין: מִ יתִ נִ תְ מַ יהּ בְּ י לֵ רִ דְּ הְ א מַ קָ ינוּ דְּ יְ בָא: הַ ר רָ מַ אָ

Rava said: This  is  what they answered him in the  Mishnah: "Because  he  is  his  acquisition."

EXPLANAT IO N

. יהּ יתֵ אִ יכָא דְּ כֹּל הֵ יהּ  יל לֵ סֵ ל וּפָ אֵ רָ שְׂ יִּ י מִ ה זוּזֵ עָ בָּ  רְ יל אַ קֵ שָׁ י,  עֵ בָּ י  אִ דְּ

This means that if the master desire s , he  can take  four zuz from an Israe lite  to sell him the slave's labor, and thereby

disqualify him from eating teruma wherever he  is . Since the master already has the power to disqualify him, freeing him does not

strip him of an absolute right.

QU E ST IO N

ר? ימַ מֵ כָּא לְ י אי אִ ל מַ אֵ רָ שְׂ ד יִ בֶ ן, עֶ כֹּהֵ ד  בֶ ינַח עֶ יר – תִּ אִ י מֵ בִּ רַ לְ וּ



The Gemara asks: And according  to Rabbi Meir, this  works  out we ll regarding the  s lave  of a prie st, whose freedom

disqualifies him from teruma; but regarding the  s lave  of an Israe lite , what is  there  to say? Why is freedom considered a

disadvantage for him?

ANSWER

ית. נִ נַעֲ כְּ ה  חָ פְ שִּׁ   ידוֹ מִ סִ פְ מַּ  שֶׁ י  נֵ פְּ  ק: מִ חָ צְ ב יִ בַּר רַ ל  מוּאֵ שְׁ י  בִּ ר רַ מַ אָ

Rabbi Shmuel bar Rav Yitzchak said: Because  by freeing him, the master causes  him to lose  the right to marry a Canaanite

maidservant.

O BJECT IO N

ין! בַת חוֹרִ ירוֹ בְּ תִּ י הוּא מַ בָּה, הֲרֵ  רַ דְּ אַ

The Gemara objects: On the  contrary, by freeing him, behold he  permits  him to marry a free  woman! This is surely an

advantage.

R E SO LU T IO N

. יהּ יצָה לֵ רִ פְּ  , יהּ א לֵ יחָ כִ שְׁ  , יהּ ילָא לֵ יהּ – זִ א לֵ יחָ א נִ ירָ קֵ פְ הֶ א בְּ דָּ בְ עַ

The Gemara answers: A slave  prefers  a life  of licentiousness  with a maidservant, because she is lowly to him, she is available

to him, and she is unrestricted to him without the formal obligations of marriage.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

ה. יתָ ר מִ חַ אַ נוּ לְ ת – לֹא יִתְּ י״, וּמֵ דִּ בְ עַ רוּר זֶה לְ חְ שִׁ ר  טַ שְׁ י,  תִּ שְׁ  אִ ט זֶה לְ נוּ גֵּ ״תְּ ר  מֵ אוֹ י׳ הָ נִ תְ מַ

MISHNAH: One  who says , "Give  this  bill of divorce  to my wife ," or "this  bill of manumission to my s lave ," and then he

dies  – they shall not g ive  it to them after his death.

MISHNAH

ה. יתָ ר מִ חַ אַ נוּ לְ ת – יִתְּ י״, וּמֵ נִ לוֹ פְּ ישׁ  אִ נֶה לְ נוּ מָ ״תְּ

But if he said, "Give  a maneh to Mr. So-and-so," and then he  die s  – they shall g ive  it after his death.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

STATEMENT

ית. ן זָוִ רֶ קֶ ין בְּ נָּחִ ין וּמוּ בוּרִ צְּ שֶׁ הוּא  ב: וְ רַ יהּ דְ מֵ שְּׁ   א מִ תָּ  רְ בַּר מָ ל  מוּאֵ שְׁ בַּר  ק  חָ צְ ב יִ ר רַ מַ ׳ אָ מָ גְּ

GEMARA: Rav Yitzchak bar Shmuel bar Marta said in the  name  of Rav: And this  ruling that they give the money after

death is  only when the coins are  piled up and placed in a corner at the time of his command.

QU E ST IO N

! ךְ שַׁ  א לָא מְ י? הָ וֵ אי הָ ין מַ בוּרִ י צְ כִּ יא,  בָרִ א בְּ ימָ ילֵ ינַן? אִ קִ סְ אי עָ מַ בְּ



The Gemara asks: With what are  we  dealing ? If we  say we are dealing with a healthy person, even when they are  piled up,

what of it? Behold, the recipient did not pull the money to perform a meshichah, and a healthy person's verbal gift of movable

property is not binding without an act of acquisition!

QU E ST IO N

ע – רַ יב מְ כִ שְׁ י  רֵ בְ דִ ן דְּ א לַ ימָ יְ א קַ הָ י, דְּ ין נָמֵ בוּרִ ין צְ י אֵ כִּ ין?  בוּרִ יָא צְ ירְ אי אִ ע, מַ רַ יב מְ כִ שְׁ  לָּא בִּ  אֶ וְ

! מוּ ין דָּ סוּרִ מְ כִ ים וְ תוּבִ כְ כִּ

But rather, we must be dealing with a person on his  deathbed. If so, why specifically must they be piled up? Even when

they are  not piled up it should also  be given, as  we  e stablish that the  words of a person on his  deathbed are  like

documents written and de livered!

ANSWER

נֵהוּ , תְּ ךָ דְ יָ י בְּ נֶה לִ ״מָ ב:  ר רַ מַ ב הוּנָא אָ ר רַ מַ אָ ב – דְּ ר רַ מַ ב הוּנָא אָ רַ דְ כִ יא, וְ בָרִ לָם בְּ עוֹ יד: לְ ב זְבִ ר רַ מַ אָ

נָה. ן – קָ תָּ  שְׁ  לָ שְׁ ד  מַ עֲ מַ י״, בְּ נִ לוֹ פְ לוֹ לִ

Rav Zevid said: Actually, the Mishnah is dealing with a healthy person, and it is in accordance  with that which Rav Huna

said in the  name  of Rav. For Rav Huna said in the  name  of Rav: If one says to another, "I have  a maneh in your

possess ion, g ive  it to So-and-so," in the  presence  of the  three  of them, the recipient acquires  it. This type of transfer only

works for a specific deposit, which is why the coins must be piled up.

ANSWER

י נִ לוֹ פְ נֶה לִ נוּ מָ ״תְּ ר  מַ אָ שֶׁ ע  רַ יב מְ כִ שְׁ ב:  ר רַ מַ אָ ב – דְּ רַ ךְ דְּ ידַּ אִ ע, וּכְ רַ יב מְ כִ שְׁ  לָם בִּ עוֹ ר: לְ מַ פָּא אָ  פָּ ב  רַ

ר. מַ אָ בוּר קָ נֶה קָ א מָ מָּ  שֶׁ ינַן  שִׁ י יְ ין, חָ נִ ין נוֹתְ ם – אֵ תָ נֶה״ סְ ״מָ ין,  נִ נֶה זֶה״ – נוֹתְ ״מָ י״;  סַ כָ נְּ מִ

Rav Pappa said: Actually, the Mishnah is dealing with a person on his  deathbed, and it is in accordance  with another

ruling of Rav. For Rav said: A person on his  deathbed who said, "Give  a maneh to So-and-so from my property" – if he

said "this  maneh," we  g ive  it;  but if he said "a maneh" without specification, we  do not g ive  it, because we are  concerned

that perhaps he  meant a buried maneh whose location is unknown, and he did not intend to give any other money.

R U L ING

ינַן. שִׁ י יְ ה לָא חָ בוּרָ קְ א: לִ תָ כְ לְ הִ וְ

The Gemara notes: And the  halacha is , we  are  not concerned for a buried sum of money.

QU E ST IO N

יד? ב זְבִ רַ כְּ ר  מַ א לָא אָ מָ עְ אי טַ פָּא מַ  פָּ ב  רַ

The Gemara asks: What is  the  reason that Rav Pappa did not say an explanation like  Rav Zevid to explain Rav's statement?

S U M M A RY

The Gemara resolves the dispute between Rabbi Meir and the Rabbis by explaining how a master always retains the power to

disqualify his slave from terumah, and clarifies that emancipation is considered a disadvantage because a slave prefers the

unrestricted lifestyle permitted to him in his current status. Moving to the next Mishnah, the Gemara explains that while

divorce and manumission documents cannot be delivered after the giver's death, monetary gifts can be. To explain Rav's

ruling that the money must be piled up, the Gemara presents two approaches: Rav Zevid suggests the Mishnah speaks of a

healthy person using the mechanism of "maamad sheloshtan" (a three-party gathering), which only works for a distinct



deposit, while Rav Pappa suggests it speaks of a shechiv mera, where we require the money to be clearly designated so we do

not have to worry that the giver was referring to some lost, buried treasure.

ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

The Gemara on Gittin 13a teaches us a profound lesson about human nature and our spiritual struggles. In discussing the

emancipation of a slave, the Gemara notes a startling reality: "A slave prefers a life of licentiousness." Even though freedom

grants him the elevated status of a free man, he may actually prefer the lowliness of servitude because it demands less

responsibility and allows him to remain comfortable in his lower habits.

This is the classic struggle of the yetzer hara. How often do we find ourselves holding back from spiritual growth, from

climbing higher in our avodah, simply because the "freedom" of Torah and mitzvos requires discipline? The yetzer hara

whispers to us that it is easier to stay where we are, comfortable in our old habits, rather than taking on the responsibility of a

higher, more refined life. We must recognize this whisper for what it is: the desire of the slave to remain in chains because they

are familiar.

True freedom is the ability to transcend our lower nature and connect to Hashem. When we face moments of growth, we

must push past the comfort of the familiar and choose the elevated path of the neshama.

Today, identify one area of your avodah where you have been holding back out of comfort or habit, and take one small,

active step to elevate yourself in that area.
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